
En ces temps de grandes chaleurs, il est agréable de songer à se rafraî-
chir. Etédans notre coin de lôOntario, ce ne sont pas les occasions qui 
manquent. 

Nous avons la chance dôavoir la Grand River ¨ quelques minutes vers 
lôest ou le  nord et ses multiples points dôacc¯s (http://

www.walterbeantrail.ca/mainmap.htm) dont les Gorges dôÉlora o½ lôeau est 
toujours fraîche et propre. Il y a aussi les sections sauvages en amont 
du parc RIM ou entre Cambridge et Paris. Dans toutes ces sections, 
avec un peu de chance, on peut apercevoir des biches, des cerfs, des 
aigles ou des hérons.  

Nous avons aussi la rivière Conestogo et la rivière « Speed », pas très 
rapide dôailleurs! 

Un peu plus loin vers le nord est, juste après Fergus, le lac Belwood est un joli site pour les pique-niques et baignades 
en famille. En revenant ou en partant, vous pouvez essayer le lac de Guelph.  

Si vous r°vez dôeaux turquoises, il y a beaucoup plus proche et ®conomique que les Caraµbes ou le lac Louise, visez 
donc la péninsule de Bruce en y allant par la route 3 au lieu de la 6; vous atteindrez Hope Bay ou la plage Wasaga en 
environ deux heures et le nord de la péninsule en trois heures. Depuis le lac Cyprus, vous êtes à vingt minutes des eaux 
pures de la baie Georgienne (voir photo). 

La Grand River tôt le matin ou en fin de journée reste la plus accessible des baignades locales. 

Bonne fraîcheur estivale! 

Yves Béretta  
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S O M M A I R E 

E A U X  D ' I C I   

Nous aimerions souhaiter un bon 

voyage à un de nos membres, Ca-

roline Déry, qui ira chanter en Autri-

che en tant que soprano avec l'Or-

chestre communautaire de Kitche-

ner-Waterloo à Vienne et à Salz-

bourg. Non seulement le voyage 

implique-t-il la visite de ces deux 

villes, mais aussi la chance d'inter-

préter deux concerts avec eux à Abtenau et à GroB Siegharts. Strauss et Mo-

zart seront à l'honneur. Elle interprétera le Ach ich fuhl's de La flûte enchantée 

de Mozart, Czardas de Die Fledermaus de Strauss, et Frulingstimmen aussi de 

Strauss. 

Nous te souhaitons, chère Caroline, de  réaliser tes rêves! 

     Jeannette et Renée  

CAROLINE
 

http://www.walterbeantrail.ca/mainmap.htm
http://www.walterbeantrail.ca/mainmap.htm
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le dimanche 26 juin 2011             
de midi à 22 h  

 
Au club Sava - 50 Schiefele Pl., Breslau, ON, N0B 1M0 

 
Ó  Jeux pour petits et grands  Ó  Atelier bricolage  Ó 
Ó  Activités sportives  Ó  Spectacles divers  Ó 

 
Nourriture maison : Carbonnade flamande, bl® dôInde, poutine, frites, merguez, hot-dog, crêpe. 

Aucune boisson alcoolisée ne doit être apportée sur le site. Elles seront vendues sur place. 
 

Programmation  : 
12 h00 : D®but des festivit®s 
13 h00 : Spectacle de Beebop, le clown franco 
13 h45 : Pi¯ces de th®©tre par les ®l¯ves de lô®cole Brigadoon 
14 h30 : Spectacle de percussion pour enfants Rythmo-Synchro 
15 h45 : Danse roumaine avec ARTA 
16 h30 : Spectacle guitare et voix avec Jo±lle Roy 
17 h30 : Spectacle de percussion rythm® avec Bruno et Thierry 
18 h15 : Spectacle de chansons avec la Folie en 4 (de PRDG) 
19 h15 : Spectacle guitare et voix avec Jo±lle Roy 
20 h15 : Spectacle de percussion rythm® avec Bruno et Thierry 
21 h00 : Le chansonnier £ric Lagac® autour du feu de joie 
 
Autres attraits  : 
Château gonflable  -  Atelier de bricolage libre  -  Maquillage pour enfants  -
Sculpture de ballons par Beebop le clown  -  Jeux et activités sportives dirigées -  
D®monstration dôescrime é et des surprisesé 

Apportez vos chaisesé vous aurez envie de rester longtemps! 

      Franco-fête / St-Jean 2011 
Venez célébrer notre francophonie locale! 

         Beau temps ï mauvais temps  

           Magnifique site extérieur et salle intérieure spacieuse 

Entrée gratuite  

Info : 519-746-0337, coordonnatrice@afkw.org  ou www.afkw.org  

Cette fête populaire vous est offerte grâce à 
lôAFKW et ses partenaires :  

mailto:coordonnatrice@afkw.org
http://www.afkw.org
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VENEZ VOUS FAIRE VOIR À LA FRANCO -FÊTE! 

Visibilité pour votre entreprise  ¨ la St-Jean de lôAFKW 

 
LôAFKW souhaite offrir une vitrine pour mettre en valeur les entreprises, petites ou grandes, et  les 
gens qui offrent des services en français dans la région. Un espace sera alloué pour que vous 
puissiez offrir vos services ou vos produits en français lors de la Franco-fête / St-Jean 2011. 
 

Vous êtes agent immobilier , courtier hypothécaire , photographe  ou esthéticienne , vous ven-
dez des produits artisanaux ou domestiques , venez vous faire conna´tre en participant ¨ lôexpo-
sition de la Franco-fête 2011 le dimanche 26 juin. 
 

Notez que les exposants sont responsables de leur emplacement : aucun matériel nécessaire à la présentation ne sera fourni  par 
lôAFKW.  
 

Tarif : GRATUIT 
Dons appréciés : Le don dôun article ou dôun certificat-cadeau ¨ lôAFKW serait appr®ci®. Ces dons seront tir®s parmi les partici-
pants ou seront mis ¨ lôencan le jour m°me (le mode choisi d®pendra du nombre dôarticles re­us).  
SVP, inscrivez-vous avant le 18 juin 2011 . Contactez Nathalie au 519-546-0337 ou coordonnatrice@afkw.org 

Année  M®daille dôor M®daille dôargent Médaille de bronze  

 2e ann®e  Lucas Pickett Cardinal-Léger 
  

 Markus Bourdon Cardinal-Léger  Misha Stastna Mère-Élisabeth-Bruyère 

 3e ann®e  Léo Sharifi Mère-Élisabeth-Bruyère 
  

 Marc-Antoine Ross LôHarmonie  Thomas Kessler LôHarmonie 

 4e ann®e  Anthony Fikri Cardinal-Léger 
  

 Cooper Brown Cardinal-Léger  Éric Nielsen Saint- René-Goupil 

 5e ann®e  Joël Zhang LôOdyss®e 
  

 Peter Zhu LôHarmonie  Jordan Jenlik Saint- Noël- Chabanel 

 6e ann®e  Manola Yvonet Mère-Élisabeth-Bruyère 
  

 Isabelle André LôHarmonie  Maya Michniewicz Cardinal-Léger 

Pour la première fois, des 

élèves des six écoles fran-

cophones de la région, pro-

venant des deux Conseils 

scolaires francophones 

présents sur le territoire, 

étaient attendus au tournoi 

dô®checs de lôAFKW. Quelle 

belle fa­on dôentamer la cinqui¯me ®dition du tournoi dô®checs 

pour les jeunes de la 2e ¨ la 6e ann®e. 

Cinquante-quatre participants (aussi une première) âgés entre 

6 et 12 ans repr®sentaient les ®coles M¯re-£lisabeth-Bruy¯re et 

lôHarmonie de Waterloo, Cardinal-L®ger de Kitchener, lôOdys-

sée et Saint-René-Goupil de Guelph et Saint-Noël-Chabanel de 

Cambridge. Tous les élèves présents avaient été sélectionnés 

par le responsable de leur club dô®chec respectif ¨ leur ®cole. 

Nous avons donc eu droit aux meilleurs joueurs dô®checs fran-

cophones de la région. 

La compétition fut féroce mais amicale et au terme du tournoi, 

au moins un représentant de chacune des écoles participantes 

est reparti une médaille au cou. 

Pr®par® depuis des mois par lôAssociation des francophones de 

Kitchener-Waterloo et le passionn® dô®checs, M. Youri Trofimen-

coff, le tournoi a n®cessit® lôaide de b®n®voles agissant ¨ titre de 

juges de table. Ainsi, Pierre-Olivier Ferko et Jacob Willesma, élè-

ves ¨ lô®cole P¯re-René-de-Galin®e ainsi quô Ang¯le Laroque, Ly-

dia Robitaille et Serge Trofimencoff sont venus prêter main forte. 

Serge a aussi fait office de photographe de la journée, croquant sur 

le vif des images parlantes de vérité. 

 Soulignons ®galement la pr®cieuse collaboration de Mme Tawn-

dee Gruber, directrice de lô®cole Cardinal-Léger, qui a encore une 

fois prêté généreusement la bibliothèque ainsi que le gymnase de 

lô®cole pour la tenue du tournoi. 

Cette belle r®ussite est lôaffaire de tous les gens impliqu®s, partici-

pants et b®n®voles. Et les jeunes, avec tout le s®rieux et lôempathie 

dont ils ont fait preuve tout au long de la journée, ont bien témoigné 

leur appréciation. 

BRAVO À TOUS!  

    Nathalie Bouchard  

Tableau des médaillés 

Édition 2011 

L E  T O U R N O I Dõ£CHECS 2 0 1 1  D E  LõAFKW :  LõANN£E D E  T O U T E S L E S P R E M I È R E S!  

mailto:coordonnatrice@afkw.org
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Lõ®cran solaire pour se prot®ger 

L'exposition aux rayons UV, surtout les rayons UVB, peut pro-

voquer un coup de soleil et, à long terme, le cancer de la peau. 

Les écrans solaires, il est important de le rappeler, peuvent 

réduire le risque de coup de soleil, mais ne sont guère efficaces 

contre les autres effets nocifs des rayons UV, tels que le vieillis-

sement prématuré de la peau et l'affaiblissement du système 

immunitaire. 

Le facteur de protection solaire (FPS) est indiqu® sur l'®tiquette 

de l'écran solaire. Le FPS représente la période durant laquelle 

on peut exposer une peau protégée aux rayons UVB avant 

l'apparition d'une rougeur minimale (érythème), comparative-

ment à une peau non protégée. Autrement dit, cela indique la 

durée d'exposition supplémentaire avant le coup de soleil. 

Sans protection solaire, le temps d'exposition nécessaire à l'ap-

parition d'une brûlure dépend du type de peau. Généralement, 

les personnes au teint clair sont plus vulnérables que celles au  

 

 

teint foncé. Si votre peau a tendance à rougir après 20 minutes 

d'exposition sans protection solaire, l'application, en quantité 

suffisante, d'un écran solaire avec un FPS de 15 vous permet-

trait de passer jusqu'à 300 minutes au soleil (soit 15 fois plus 

longtemps) avant le coup de soleil. Cependant, cela ne veut 

pas dire que votre peau est protégée contre tous les effets des 

rayons UV.  

Texte tiré du site de Santé Canada 

C H R O N I Q U E  S A N T É 

Le golf  

Voici quelques termes pour ce sport tant aimé et prati-

qué  pendant  la saison estivale!  Vous  constaterez que 

le vocabulaire nous vient, en grande partie, de lôanglais. 

Vocabulaire pour les golfeurs et golfeuses   

Les bâtons de golf ï des bois et des fers,  le putter (aussi 

appel® fer droit) , le cocheur de sable, le cocheur dôall®e 

(pitching wedge) et les capuchons pour les prot®ger 

Le sac de golf souvent placé sur un chariot 

La voiturette  électrique 

Le terrain (le parcours) de golf à neuf trous ou à dix-huit 

trous 

Voici les parties dôun terrain de golf :   le bunker, le fairway, 

le green,  le rough (partie non entretenue), le practice (pour 

lôentra´nement), les dunes (les fosses de sable)é 

 

Le caddie, le handicap, le par, les links (terrain de golf au 

bord de la mer) 

Les coups au golf :   le drive, le putt, le swing 

On place la balle sur un té ou tee. 

Le minigolf (le golf miniature) et le golf frisbee  sont aussi 

très populaires. 

Les livres de référence utilisés sont Le petit Robert et dic-

tionnaire visuel.   

Je tiens ¨ remercier ceux et celles qui môont envoy® un 

courriel ou fait un commentaire (tous tr¯s positifs) ¨ lô®gard 

de  cette chronique.  Côest tr¯s appr®ci®!  Veuillez continuer 

à  communiquer avec moi à reillyjeannette@gmail.com.  

 Un gros merci. 

 

C H R O N I Q U E  L A N G U E 

Jeannette Reilly  

Jeannette Reilly  

Appel aux talents locaux  

Vous avez un talent que vous aimeriez partager, une passion que vous souhaitez communiquer aux autres? 

LôAFKW a besoin de vous! 

Nous cherchons des instructeurs pour planifier notre saison de cours automnaux. Proposez-nous vos projets de 

cours et dôateliers par courriel ¨ coordonnatrice@afkw.org. Que ce soit sportif, artistique ou acad®mique, destin® 

aux enfants ou aux adultes, nous étudierons avec intérêt toutes les propositions. 

http://www.hc-sc.gc.ca/hl-vs/iyh-vsv/environ/ultraviolet-fra.php
http://www.hc-sc.gc.ca/dhp-mps/prodnatur/applications/licen-prod/monograph/mono_sunprotect_ecransolaire-fra.php
mailto:reillyjeannette@gmail.com
mailto:coordonnatrice@afkw.org
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Du cinéma en français au Princess de Waterloo  

Le cinéma Princess présentera le film Potiche avec G®rard Depardieu et Catherine Deneuve (en fran­ais, sous-titr® 
en anglais) du 16 au 22 juin . Consultez le site www.princesscinema.com pour tous les d®tails. 

 

 

Le festival Sound and Music  de Burlington accueille des groupes francophones.  

Du 16 au 19 juin sera présenté à Burlington le Festival Sound and Music. Une programmation vari®e et 

GRATUITE assure son succ¯s. Deux groupes francophones charmeront lôauditoire de la sc¯ne Cogeco le 

samedi 19 juin  : Dôabord le groupe Chic Gamine  ¨ 14h15 puis Le Vent du Nord  ¨ 15h45. Pour toute la 

programmation, consultez le site http://www.soundofmusic.on.ca/   

 

La Franco -fête de Toronto du 24 au 26 juin au Harbourtfront Center  

La Franco-fête de Toronto offre une programmation variée où la musique côtoie créations culinaires, acti-

vités jeunesses et plus encore. Vous y entendrez entre autre Damien Robitaille, Les Chiclettes, Cîur de 

Pirate et Misteur Valaire. Aussi, lôhumoriste Boucar Diouf parlera avec d®rision de son pays dôaccueil et le 

magicien Éric Leclerc présentera son spectacle Mystéric et la mathémagie conçu pour les 4 à 12 ans et 

leur famille. Pour tous les détails, consultez http://www.franco-fete.ca/main.php. 

 

Visite historique du quartier francophone Cabbagetown ¨ Toronto, de 1930 ¨ aujourdôhui 

La Soci®t® dôhistoire de Toronto organise le 26 juin ¨ 14h une visite guid®e dans le quartier Cabbagatown traitant dôune p®riode 
triomphale pour les francophones à Toronto : les ann®es 30 ¨ aujourdôhui. Les francophones devenant alors plus nombreux, leur 
poids politique et social augmente. Pour tous les détails, consultez la brochure des Historitours sur le site http://www.sht.ca/
Archives/2011_histitours-mar20b.pdf 
 

Juillet  
Le festival Mariposa dôOrillia accueille des artistes francophones 

Du 8 au 10 juillet, le festival de musique folk Mariposa présentera quelques artistes francophones dont 3 gars 

suôl sofa et Elisapie Isaac. Tous les d®tails sont disponibles sur http://www.mariposafolk.com/ 
 

Un festival de musique Folk à Cambridge  

La 19e ®dition du Mill Race Folk Festival se tiendra du 29 au 31 juillet ¨ Cambridge. Le groupe qu®b®cois 
Bon Débarras sôy produira. La programmation exacte sera disponible en juillet en visitant le http://
www.millracefolksociety.com/mrFestNext.shtml. 
 

Visite historique sur le patrimoine de Baby Point  

La Soci®t® dôhistoire de Toronto organise le 24 juillet ¨ 14h une visite guid®e au sujet de ce promontoire o½ Autochtones et Euro-
péens se côtoyaient. Pour tous les détails, consultez la brochure des Historitours sur le site http://www.sht.ca/
Archives/2011_histitours-mar20b.pdf 
         Bon été! 

         Nathalie Bouchard  

P O U R  L E S  S O R T E U X . . . 

Recherche de bénévoles pour la Franco -fête / St -Jean  

NOUS AVONS BESOIN DE VOUS!  

Afin de faire de cet ®v®nement un succ¯s, lôAFKW recherche des b®n®voles pour la journ®e de la 

Franco-fête/St-Jean qui aura lieu le dimanche 26 juin 2011 au Club Sava à Breslau. 

RESPONSABILITÉS : Maquillage des enfants, cuisine et service de nourriture, surveillance des en-

fants au château gonflable, préparation du site et rangement après les festivités. 

Veuillez communiquer avec Renée Bouchard par courriel à : r_bouchard@rogers.com  

http://www.princesscinema.com
http://www.soundofmusic.on.ca/
http://www.franco-fete.ca/main.php
http://www.sht.ca/Archives/2011_histitours-mar20b.pdf
http://www.sht.ca/Archives/2011_histitours-mar20b.pdf
http://www.mariposafolk.com/
http://www.millracefolksociety.com/mrFestNext.shtml
http://www.millracefolksociety.com/mrFestNext.shtml
http://www.sht.ca/Archives/2011_histitours-mar20b.pdf
http://www.sht.ca/Archives/2011_histitours-mar20b.pdf
mailto:r_bouchard@rogers.com
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L A  C O M M U N A U T É  C O N G O L A I S E  D E  L A  R£GION D E  W A T E R L O O . 

Les résidents de la Région de Waterloo, ressortissants  de la République Démocratique du Congo (R.D.C.) viennent de créer une 
structure qui les rassemble tous et quôils ont d®nomm®e 

«  La Communauté Congolaise de la Région de Waterloo  » (CCRW). 

Le but de cette organisation est de sôentraider mutuellement dans toutes les situations afin de faciliter une bonne int®gration dans la 
société canadienne pour chaque membre. 

Venant dôun pays francophone, un des plus peupl®s, les membres ont choisi le fran­ais comme langue de communication. Le fran­ais 
est par ailleurs la langue officielle de la R.D.C. Lôapprentissage du fran­ais 
d®bute d¯s la 1¯re ann®e de lô®cole primaire. 

Le comité de la CCRW est constitué comme suit : 

Président : Ngoie Mponda Kabul (Joseph) 
Vice-président : Cyprien Kusaula 
Secrétaire : Parick Nkuna 
Trésorier : Félicien Lukusa 
Coordinatrice des activités : Mlle Kayowa  Batsinduka ( Toto) 
Relations publiques : Justin Zihindula 
Il y a un collège des conseillers dirigé par : Gilbert Nôsenga Kabila 
Lô®quipe des femmes, commun®ment appel®e ç  Groupe des mamans » a 
comme leader : Mama Marie Nseya Kalunda. 
 
Plusieurs activités sont  programmées pour cette année,  
les plus récentes en vue sont : le festival multiculturel du 25 au 26 juin au Parc 
Victoria de Kitchener suivi de la célébration de la journée du 30 juin, journée 
de lôind®pendance de la R.D.C.  
Tout le monde est invité. 
 

   Ngoie Mponda K. (Joseph)  

Quelques membres du CCRW. De gauche à droite: M. 

Ngoie Mponda K (Joseph): Président; Mlle Kayowa (Toto): 

Coordinatrice des activités; Maman Marie Nseya Kalunda: 

Leader des Mamans; M. Nsenga Kabila (Gilbert): Président 

du Collège des Conseillers.  

Ce nôest pas tout de voir, il faut sentir aussi, 

Au bel astre du jour, lôaveugle avait bien dit: 

 

Ces doux rayons de lune, je les ai bien perçus  

Je les ai d®gust®s comme si jôles avais bus 

 

Les étoiles scintillent comme chouettes hululent  

Lôaube tout bonnement me l¯che de ses bulles 

 

Et transpose en musique pour que je puisse entendre  

Vos doux rayons de miel dans les feuilles dôun tremble 

 

À la fonte des neiges vos érables jutent encore  

Essence merveilleuse en gouttelettes dôor 

 

Au muscat vous confiez votre suc délectable  

Qui embaume lôesprit, ®lixir redoutable. 

 

Sans plus fermer les yeux, humer comme par osmose  

Lôar¹me du muguet, le doux parfum des roses 

 

Vautr® dans lôherbe tendre, sous dôimmenses m©tures 

Je savoure la fraîcheur de votre mère nature  

 

Il fait nuit, je ressens que vous nô°tes plus autour 

Mais vous môensoleillerez lorsque poindra le jour. 

 

Aveugle -né, hélas, je ne vous ai point vu  

Mais, pardieu, croyez -moi, je vous ai bien connu.  

 

Souffrez que je redise, non sans un brin dôhumour 

Lorsquôemp°ch® de voir, eh bien, sentez toujours. 

 

  Joseph -Ambroise Desrosiers   

Lôaveugle et le soleil  
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P E T I T E S  A N N O N C E S 

Maison à vendre recherchée  

Recherche une maison avec 3 chambres, 2 salles de bain, 

garage, sous-sol  fini, appareils  électroménagers inclus pour 

230 000 $. Situ®e dans le secteur de Strasburg Rd et Bleams 

Rd, ou proche de Peter Hallman Ball Yard. Contactez Leda 

Schupbach, cellulaire: 519-749-5332 ou bureau : 519-742-

5800. 

Sirop dô®rable ¨ vendre 

Sirop dô®rable du Qu®bec ¨ vendre, prix (55$/gallon) et qualit® 

imbattables (catégorie A). Lorsque le total des commandes 

approchera des 10 gallons, la livraison aura lieu dans la ré-

gion de Kitchener. Contacter François Mallette ou Stéphane 

Fortier au Sfortier1@csdccs.deu.on.ca ou 905-567-2757. 

Chalet ¨ louer pr¯s dôOttawa 

Sur le lac Johnson, situé dans le comté de Pontiac près du 

Parc de la Gatineau. Comprend 2 chambres, pour 6 person-

nes. Canot, kayak, pédalo, bicyclettes. Disponible au mois de 

juillet. Tarif à la semaine (850 $) ou pour 2 semaines  (1 500 

$). Photos disponibles. Demandez Linda au 519-725-0056 

Esthéticienne francophone  

Épilation à la cire, manucure, pédicure, épilation des sourcils, 

facial et maquillage. Contacter Audrey au 519-342-6249. Dy-

namic Family Haircare, 601 Doon Village Rd., unit 5 (coin 

Manitou et Homer Watson). 

Pour vos travaux de rénovation  

Vous rénovez, redécorez ou simplement rafraîchissez? 

Confiez vos travaux de peinture, plâtrage, réparations de pla-

fonds textur®s, ¨ un professionnel. Plus de 30 ans dôexp®rien-

ce à votre service. Travail garanti, service rapide et propre.  

Denis Côté ï 519-884-0470. 

Entraîneur sportif qualifié  

Selon votre forme physique, vos disponibilités et vos objectifs, 

vous aurez un programme dôentra´nement adapt® ¨ vos be-

soins. Les séances se dérouleront dans un club de fitness 

priv® ou dans le confort de votre maison (mat®riel dôentra´ne-

ment fourni). Vous acquitterez seulement les frais des séan-

ces auxquelles vous aurez assisté. Joie de vivre Fitness & 

training, téléphone: 519-590-8450, courriel: joiedevivrefit-

ness@yahoo.com 

 

 

Ménage 

Besoin dôaide ¨ la maison? Nettoyeuse - petit ménage. Télé-

phone: 519-576-5609. Demandez Brigitte. 

Tutorat  

Disponible pour faire du tutorat tant pour la langue française 

que pour les sciences (Physique, Chimie) et les mathémati-

ques des niveaux élémentaire, secondaire et collégial. Le 

fran­ais est ma langue maternelle et jôai un certificat universi-

taire en coop®ration internationale de lôUniversit® de Montr®al 

ainsi quôun baccalaur®at et une ma´trise en g®nie ®lectrique 

(Bachelorôs and masterôs degrees Electrical and power Engi-

neening). Contactez César Ludovic Kihoulou par téléphone au 

519- 505- 0302 ou par courriel : lkihoulou@yahoo.ca ou Cour-

riel2 : lkihulu@csdccs.edu.on.ca 

Faites paraître votre petite annonce  

gratuitement (exclusif aux membres) ou  

pour 15 $ par mois ici!  

mailto:Sfortier1@csdccs.deu.on.ca
mailto:joiedevivrefitness@yahoo.com
mailto:joiedevivrefitness@yahoo.com
http://cf.mc1301.mail.yahoo.com/mc/compose?to=lkihoulou@yahoo.ca
http://cf.mc1301.mail.yahoo.com/mc/compose?to=lkihulu@csdccs.edu.on.ca

